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Szerkesztőség'. 
T e m p l o m t é r , D o b a y J á n o s 

kereskedése , h ó r a a lap 
s z e l l e m i részé t i l le tő köz -

l emények in tézendök . 

Kéziratok nem adatnak 

E l ő f i z e t é s i d i j : 

E g é s z é v r e . 5 frt — kr. 

F é l é v r e . . . 2 » 50 » 

É v n e g y e d r e . 1 » 25 » 

Egyes szám ára 10 kr. 

Kiadó hivatal: 
T e m p l o m t é r , D o b a y 

F e r e n c z háza, és könyv-

kereskedés , h o v a a hir-

de té sek és nyi l t - tér i köz-

l e m é n y e k kü ldendők . 

H i r d e t é s e k 
szabott áron fogadtatnak 

el Gyulán, 

a kiadó hivatalban. 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

BÉKÉS. 
Társadalmi és közgazdászati hetilap. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. 

Felelős szerkesztő: KÓHN DÁVID. 

Márczius tizenötödike. 

Egy félszázaddal ezelőtt történt, hogy 
hazánk egén felragyogott a szabadság tündöklő napja; a jelen évi márczius 15-ik 
napja 50 éves évfordulója azon korszakot 
alkotó nevezetes eseménynek, midőn a job-
bágyság intézménye megsemmisült; a nehéz 
rabság súlyos bilincse ketté pat tant ; midőn 
milliók nyertek polgári jogot, kik előbb alig 
tekinthették magukat e m b e r e k n e k . . . . 

Sötét éjszaka előzte meg a mosolygó 
hajnalt, melynek lidércnyomása hosszú évek 
során át nehezült a lelkekre; a gyötrő álom 
soká tartásának oka abban rejlett, mi min-
denkor baj, veszély kútforrását képezte a 
magyarnál, hogy „átok verte meg a magyart, 
egyetérteni nem a k a r t ! " . . . . 

Pedig a történelem eseményei megtanít-
hatták" volna e maroknyi nemzetet, hogy a 
leghatalmasabb eszköz a népek jólétének, 

boldogságának biztosítására az egyetértés, 
míg a szám s nyers erő bármily nagysága 
nem tarthatja vissza az enyészet porába hul-
lástól bármely nemzetet, ha a szivekből ki-
apadt a béke, egyetértés, szeretet, ha az 
egyenetlenség vihara tombol. 

Fájdalom, miként hazánk történetéből 
beigazolva láthatjuk, miként a mindennapi 
tapasztalat számtalanszor igazol ja : „Maga 
kárán tanul a magyar!" 

Ez egyenes, nyilt szivü nép sokszor in-
dult lidérczfény után s lett áldozata ámitók-
nak, kik édes-mázos beszédjökkel tévútra ve-
zetvén, az ígért boldogság virágos mezeje 
helyett gyász, veszély tömkelegébe, ingová-
nyába döntötték gyakorta A valódi jó-
akarók sokszor lettek félreértve s „hozsánna" 
helyett „feszítsd meg" hangzott feléjök s 
csak későn, midőn a megbánás érzete szállta 
meg a sziveket s a késő bánat könyei ültek 

a szemekbe, lettek igazolva a késő nemzedék 
ítélőszéke e l ő t t . . . . 

A visszavonás, pártoskodás mily sokszor 
vonta be gyászfátyollal a háromszínű lobogót 
s borította sötét éjszakába hazánk egét! 

Századokra terjedő rabság átka ült volt 
hazánkra, nemzetünkre, melynek oka az egye-
netlenség, visszavonásban r e j l e t t . . . . 

De midőn „megbűnhődte már e nép a 
multat s jövendőt", könyörült Isten nemze-
tünk gyászos sorsán s ezelőtt egy félszázad-
dal 1848. márczius 15-én ragyogó hajnalcsillag 
gyúlt fel hazánk életegén. E dicső esemény 
50 éves emlékünnepét szenteli meg most 
minden igaz magyar polgár! 

Hangsúlyozom, hogy minden igaz magyar 
polgár, mert számithat-e ezen megtisztelő 
nevezetre az olyan fia e hazának, kinek szi-
vében a rút önzés kicsinyes indoka megham-
vasztja az Istenhez, hazához, honfitársaihoz 
csatoló szeretet lángoló tüzét? Lehet-e méltó 
az Isten fiának, magyar polgárnak neveztetni 
az, ki nem ápolja híven keblében a vallás 
virágait, a hazaszeretet m e l e g é t ? . . . . 

Ki megtagadta Istenét, hazáját: nem 
lehet képes szeretni embertársát! Az ilyen 
csak magát szereti, meg nem engedhető, túl-
hajtott módon, de szivében nem lehet nemes 
értelemben vett s z e r e t e t . . . . Az ilyen azért 
nem örülhet a szabadság emlékünnepeinek, 
mert ő maga rab, az önzés szánalomraméltó 
rabja! 

A virág csak ugy virulhat, ha fénylő 
napsugarak, eső- s harmatcsepp táplál ják. . . 
A szabadság virága is csak ugy lehet diszlő, 
ha az önzés sötét éjszakája nem rejti azt 
á r n y b a ! . . . . 

Tekintsünk ma ama fénylő csillagra, mely 
fél századdal ezelőtt gyúlt fel hazánk élet-
egén s tegyünk szent fogadást szivünkben, 
hogy ennek ragyogó fényét árnyba rejtetni 
nem engedjük a rút önzés sötét lovagjai ál-
tal s o h a ! . . . 

Szeressük hévvel lángolóan Istenünket, 
hazánkat, embertársainkat, s akkor a félszá-

zaddal ezelőtt diadalra jutot t szabadság, 
egyenlőség, testvériség eszméi: uralkodók 
lesznek állandóan a szivekben s nyomában 
boldogság virányai fakadnak, virágoznak! 

Adja Isten, hogy ugy legyen! 
Dombi Lajos. 

Villanyvilágítás Gyulán és Csabán. A buda-
pesti magyar v i l lamossági részvény- társaság követ -
kező ajánlatot adta be dr. Lukács György B é k é s -
vármegye fő i spánjának: Méltóságos ú r ! Gyula r. t. 
város, valamint Csaba nagyközség már több évvel 
eze lőt t a v i l lamos v i lági tásnak ezen h e l y s é g e k b e 
való b e v e z e t é s é n e k kérdésével é l énken fog la lkozot t . 
Annak idején t isztelette l alul írott társulatunk is 
tanulmányozta Gyula r. t. város és Csaba nagy-
község helyi v iszonyait , de akkoriban azon meg-
győződésre jutot tunk, hogy a fö lvetet t terv nem 
valósítható meg, mert a vál la latba fekte tendő t ő k e 
kamatozására, e l egendő áramszükséglet h iányában 
kilátás nem volt . Időközben azonban a viszonyok 
megvál toztak, amenny iben Gyula r. t. városában 
az uj törvényszéki palota már épülőfé lben van, 
továbbá ki látás mutatkozik a kórház és a tervezett 
tébolyda épí tésére és e n n é l f o g v a azt h isszük, hogy 
az ügy tárgyalásába s ikeres ki látással bocsátkoz-

hatunk, m é g pedig oly módon, hogy egy vi l lamos 
központi áramfej lesztő te lep l é tes í tésé t tervezzük, 

mely telep egy, a két h e l y s é g között k i szemelendö 
ponton épí t te tnék fel és mindkét he ly sége t látná 
el a s z ü k s é g e s v i l lamos árammal. Műszaki lag semmi 
nehézség sem forog fenn, hogy a lé tes í tendő vil la 
mos te lepből a m e g y é n e k más he lysége i is áram-
mal e l láttassanak s hogy később ese t l eg ugyan-e 
teleppel kapcsolatosan egy v i l lamos-vasut ép i t tes -
sék, egye lőre azonban működésünket csupán a két 
említett h e l y s é g részére ugy vi lágítási , mint erő-
átvitel i czé lokra szükséges áramnak termelésére 
kívánjuk kiterjeszteni . Minthogy tervünk megvaló -
sításánál közös tárgyalásokról és az árakra vonat-
kozólag B é k é s v á r m e g y é n e k több községe között 
leendő ármegál lapításról van szó, he lyesnek tart-
juk, ha az elnyerendő engedé ly iránti kérésünkkel 
mindenek e lőtt Méltóságodhoz fordulunk, mert azt 
hisszük, hogy Méltóságod sz íves közbenjárásának 
első sorban fog sikerülni , ezen tárgyalásokat meg-
indítani és azokat kedvező eredményre juttatni , Ha 
Méltóságod minket törekvésünkben támogatni és a 
megpendí te t t ügy érdekében hathatós befolyását 
érvényes í teni kegyes lesz, azon biztos reményi 
tápláljuk, hogy az általunk kezdeményezett ügy 
minél gyorsabban sikeres mego ldás t fog találni . 
A következőkbon bátorkodunk nagyjában körvona 

lozni azon fö l téte leket , m e l y e k e n az emlí tet t h e l y -
ségek és közöttünk kötendő e g y e z m é n y alapulni 
fog. Köte lezzük magunkat a mindkét h e l y s é g áram 
ellátására lé tes í tendő vi l lamos központ i telepet egy 
általunk megszerzendő te lken mindem anyagi*segély 
nélkül , saját kö l t ségünkön fe lépí teni . Köte l ezzük 
magunkat továbbá, mindkét h e l y s é g b e n a v e z e t é k -
hálózatot saját kö l t ségünkön ós t ermésze te sen az 
összekötő veze téke t a központi telepből a h e l y -
s égekben berendezet t há lózatokig ugyancsak 
saját kö l t ségünkön létes í teni . G y u l a rendezett 
tanácsú város és Csaba nagyközség , az általunk 
létes í tendő v i l lamos telep üzembe helyezésének 
napjától számított 50 évi tartamra kizárólagos en-
g e d é l y t ad társulatunknak v i l lamos áramnak vi lá-
gítási erőátviteli és e g y é b czélokra leendő e lőá l l í -
tására és a fogyasztóknak való e ladására, i l l e tve 
kizárólagossági jogot ad arra, hogy az utakat, 
nyi lvános tereket ugy a mostani, mint a netán 
változható városi, i l letve nagyközség i határban vil-
lamos áram vezetésére szolgáló kábelek vagy sod-
ronyok lerakására, i l l e tve veze té sére fölhasználja . 
Vá l la la tunk a szerződés tartama alatt községi adó 
fizetése alól föl lesz mentve . — A he lységek és a 
m e g y e hatóságai köte lez ik magukat mindazon épü-
le tekbe a vi l lamvi lági tást bevezet te tn i , amelyekben 
vi lágítási szükség le t van és a vi lágítást az általunk 
szolgáltatott árammal eszközöln i , úgysz intén érvé-
nyesiteni fogják ezen hatóságok be fo lyásukat az 
irányban, hogy a neveze t t he ly ségekben levő ál lami 
és e g y é b középületek áramvezető há lózatunkhoz 
kapcsol tassanak. A vi l lamáram szál l í tása k ö v e t k e z ő 
egységárak mel le t t t ö r t é n n é k : vi lágítás i czélokra 
hectowatt óránként 5 kr. erőátviteli czé lokra hec-
towatt óránként 8 kr. Az áramszolgá l tatás min-
dennap a söté t ség beál l ta előtt venné kezdeté t é s 
egy órával a nap fe lke l te utánig tartana és igy 
tehát a nap fo lyamán az áramszolgá l tatás szüne-
telni fog. A fogyasztot t e lectromos áram az utczai 
vi lágitás k ivé te léve l , az egyes fogyasztóknál fe lá l -
l ítandó árammérők je lzése i alapján lesz fizetendő s 
minden árammérő után a fogyasztó 12 frtnyi évi 
bórt fogna fizetni, me ly összegben az árammérőnek 
ál talunk leendő karbantartása is benfoglaltat ik. Az 
utczai vi lágításra s z ü k s é g e s áramlat 3*5 krnyi e g y -
ségárban szolgáltatjuk és a he lységek köte lez ik 
magukat, az utczai vi lágítást az időszakokra való 

tekintet nélkül minden nap igénybe venni , m é g 
pedig egy naptár alapján, me ly akként lesz m e g -
ál lapítva, hogy legfe l jebb éjfélkor a lámpáknak egy 
bizonyos része lesz ki iktatható. E z e n naptár a lap-
ján, — mely minden évben e lkész í tendő s a fent-
je l ze t t egységár alapján fog megál lapit tatni azon 

. összeg, mely lámpánként és évenkint fizetendő s 
ezen ár fogja képezni az alapárt az utczai v i lá -

TÁRCZA. 
Egy napom Gyulán. 

J Ó K A I M Ó R T Ó L . 

(A Békés eredeti tárczája. ) 

Ez volt életemnek a legszomorúbb napja. 
Pedig temetkezés napjai is voltak az éle-

temben. Láttam apát, anyát, feleséget, testvért, 
szivemhez nőtt sziveket sirba lebocsátatni: azok 
is nagy gyász napjai voltak! De ez volt a 
legnagyobb. A »Hazát« temettük, Magyaror-
szág szállt a sirba! 

1849. augusztus 13-án nyitottam be a 
gyulai Erkel ház ajtaján ezzel a szóval: »nin-
csen hazánk«. A nőm volt ott Schódelnéval. 
Ketten együtt húzódtak meg e barátságos me-
nedékben: régi jó barátnők, a nemzeti színház 
első müvésznői. Mindkettőjük vendégszerető 
gazdája volt Erkel Rudolf, Erkel Ferencznek 
testvéröcscse, a gyulai főorvos. 

Ott várták szivszakadva a döntő harcz 
kimenetelét, a két hűséges honleány, kik el-
hagyva dicsőségük templomát, a színpadot, 
azokat kisérték, a kik lelküket bírták. 

Döntő ütközet nem következett, hanem 
fegyverlerakás Világosnál. 

Egy nappal elébb kimondá a fővezér, hogy 
nincs több ellenállás, kapitulálni kell, kényre, 

kegyre. A győztes ellenség semmi föltételt 
nem fogad el. A ki futni akar, futhat, a merre 
lát: a ki itt marad, számoljon le az életével. 

Én is maradni akartam: tudtam, hogy ha 
elfognak, rövid pert csinálnak, elítélnek, kivé-
geznek; de az öngyilkosságot mindig gyáva-
ságnak tartottam. Egy szó fordított meg. Kiss 
Ernő altábornagy az arczomrúl olvasta elhatá-
rozásomat. >Ejh, ne gondolj arra! Fiatal vagy 
te még. Szép ifjú feleséged van! Arra gondolj!® 

Ez a szó megtartott az életnek. 
Volt egy jó barátom, Rákóczy János, 

Kossuth titkárja. Halál kandidátusa, mint én. 
Annak volt két lova, szekere. Meneküljünk együtt. 

Hová ? 
Ahol az asszonyomat feltaláljuk, Gyulára. 
Fényes nappal, széles országúton szeke-

reztünk végig, keresztül az elvonuló orosz tá-
boron. Szembe találtuk a kozák ezredeket, a 
tüzérséget, gyalogságot: a vezénylő tisztek 
kardjukkal intettek, hogy mehetünk bátran. 

Estére megérkeztünk Gyulára: ott talál-
tuk a müvésznőket. A lesújtó hír után az volt 
a kérdés, hogy most már hová? 

Neki az alföldi pusztának, nádasoknak, 
berkeknek s aztán a Bükk erdőségei közé! 

Rákóczy János, a kinek nagyon ismerős 
volt az arcza, rötszőke szakállú és hajú férfi 
volt. A szakállt csak le lehetett borotválni; de 
az a sűrű oroszlánsörény I 

A színésznők értenek a maszkirozáshoz. 
Vettek a barátunk számára kocsisi ruhát, pity-
kés dolmányt, pörge kalapot, a haját pedig 
befestették feketére. Melanogene még akkor 
nem volt Gyulán kapható; tehát mandulát vet-
tünk, azt tűzön megpörköltük, mozsárban ösz-
szetörtük, ennek a megbarnult olajával lett el-
változtatva a halálra szánt politikus hajzata. Ő 
belőle lett Barna János, kocsis, én belőlem pe-
dig lett Benke Albert, Laborfalvy Benke Róza 
testvére, aki a szegedi ütközet alatt sírjára 
talált. Annak a nevét viseltem sok ideig. Ha-
nem a szőke hajamat nem hagytam feketére 
festeni, se a bajuszom, szakállam leborotvál-
tatni. Ha rám ismernek, bíró elé állítanak, meg-
mondom, ki vagyok? megmondom, mit tettem 
a szabadságharcz alatt: itt vagyok, fizetek. 

Ez az emlékezetem Gyula városára. 
De még most is: »dum subit illius tris-

tissimae noctis imago«, hálával emlékezem meg 
arra a derék városra, mely nekem a honvesz-
tés első éjszakáján menedéket adott, ahol az-
zal a fohászszal hajtottam álomra a fejemet, 
hogy »megvirrad még valaha!« 

Az ébredés. 
F e l é b r e d t a tavasz 
Mosoly ke l t c sókjára ; 
B o l d o g s á g hajnala 
Derü l t a hazára. 

A nemzet szabad lett, 
S ve l e a g o n d o l a t ; 
Mill iók sz ivében 
Az öröm fe l fakadt . 

Megnyí lot t a börtön, 
Szabaddá lett a r a b ; 
Szétpattant a bil incs, 
N e m nyügzi már a kart. 

A z ember ember lett, 
Jobbágyból lön p o l g á r ; 
B ú s o n g ó l e lkekben 
É b r e d t a hitsugár. 

E n y h é b b é lőn a lég, 
A fojtó párázat 
Ozondús, é l te tő 
E l e m n e k he lye t ad. 

A sziv fe ldobbanás 
É l e t e r ő s s é v á l t ; 
N e m ke l le t t rettegni 
D i c s t e l e n gyászhalál t . 

Hervadó virág is 
Harmatcsepptő l é l ed t , 
F é n y á r b a n tündökölt , 
Fe l f r i s sü l t az élet . 

V ö l g y e k b e n s a bérczen 
Zendült „szabadságdal 
Ajkról szél vette á t : 
Ébredj ! „Talpra magyar I " . , . 

Dombi Lajos. 



gitás után fogyasztott áram számlázására. Az ily— 
képpen kiszámított , évente fizetendő ö s s z e g havi 
egyenlő utólagos rész le tekben lesz fizetendő. K ö t e -
lezzük magunkat az áramfejfesztő telep, valamint 
a vezetékhálózat épí tését , i l letve szere lésé t a ter-
veknek hatósági j ó v á h a g y á s a után és mihelyt Gyula 
r. t. városában 1500 lámpa 15, 0 0 0 frtnyi évi fogyasz -
tással és Csaba nagyközségben 1500 lámpa 15, 0 0 0 
frtnyi évi fogyasztással biztosí tva lesz, röglön meg-
kezdeni és a munkálatok foganatba véte létől szá-
mítva, l egkésőbben 3 6 0 munkanap után az áram-
szolgál tatást megkezden i . A fogyasztók berendezé-
se inek s a csat lakozási vezetékeknek lé tes í tése és 
fentartása társulatunknak kizárólagosan biztosítta-
tik és a fe l számítandó egységárak egy, 3 évről 3 
évre megál lapí tandó árjegyzékbe fognak foglaltatni . 
A berendezések kö l t sége ire nézve j e l e n l e g csakis 
tág keretben mozgó adatokkal szo lgá lhatnánk, mert 
e tekintetben a mérvadó helyi v iszonyok nagyon 
különböznek . Tapaszta lata ink szerint a berendezés 
e g y - e g y lámpa részére csil lár nélkül körülbelül 
4 — 1 2 frtra rng. — Ezen e lő ter jesz tésünkből látni 
fogja Méltóságod, hogy a fö l té te lek megál lapításá-
nál a l egmesszebb menő e l ő z é k e n y s é g e t tanusitjuk, 
nem kívánunk semminemű pénzbel i s egé ly t sem a 
he lységek részéről, sem pedig a hatóságok részé-
ről, hanem csupán erkölcsi támogatásukat s továbbá 
anyagi támogatásukat oly módon, hogy köte lező 
Ígéretüket e lnyerjük arra nézve , hogy a mutatkozó 
világítási s zükség le te t az általunk szolgál tatandó 
árammal fogják fedezni . Ezen fö l téte lek megfe l e l -
nek azoknak, melyek Magyarországon számos v á -
rosban és községben megál lapí tva és e l fogadva lettek 
s azon biztató reményt tápláljuk, hogy ugyane föl-
téte lek Gyula r. t. városban és Csaba nagyközség-
ben is megfe l e lőknek fognak találtatni. — Megra-
gadjuk ezen alkalmat, hogy Méltóságodnak azon 
sz ívé lyes fogadtatásáért , me lyben vezérigazgató 
urunkat részesíteni k e g y e s volt s azon é lénk ér-
deklődésért , melye i a szóban forgó ügy iránt vi-
sel tetni méltóztat ik , Legmelegebb köszönetünket 
fejezzük ki, és midőn azon t isztelette l jes kéréssel 
járulunk Méltóságod elé , hogy további e l járásunk 
nál is minket sz ives támogatásában részesíteni ke -
gyeskedjék , maradunk Méltóságodnak szo lgá la tkész 
t isztelettel 1898. márczius hó 1-én . Magyar v i l lamos-
sági részvénytársulat . Matlekovics,, s. k. Fischer, s. k, 

A kérdéshez általában, valamint a most közölt 
ajánlat fe l té te le ihez jövő számunkban fogunk hozzá-
szólni . 

H i r e k. 
Jókai Mór a »Békés«-ben. Olvasó kö-

zönségünknek bizonyára ép olyan örömet és 
kedves meglepetést fog szerezni, mint aminő 
büszkeségünkre és igaz gyönyörűségünkre szol-
gál nekünk, hogy a magyar alkotmányos szabad-
ság nagy napjának félszázados évfordulója emlé-
kére szentelt szerény lapunkat annak a férfiúnak 
nevével és dolgozatával gazdagíthatjuk és ékesít-
hetjük, aki 1848. márczius 15-ikének főalakja, 
főszereplője volt, aki azon idő óta Magyaror-
szág első írójává lőn, aki Magyarország ma 
élő összes fiainak legkiválóbbja, a magyar köz-
művelődés legerősebb oszlopa, a magyar szép-
irodalom tündöklően világító fáklyája, legna-
gyobb dicsősége s örök büszkesége, mult és 
jövendő idők végtelenéig. 

Jókai »Emlékeim« czimű munkájában egy-
szerűen jelezte, hogy »élete legszomorúbb nap-

É l j e n a h o n ! 
(1898. márczius 15-re. ) 

Menydöröghet, zúzhat, törhet, 
Baj nem éri ezt a földet , 

Hol apáink vére f o l y t ; . . . 
Minden talpalatnyi fö ldnek, 
Mely csak dicstől tündökö lhe t 
Es , hol ezer -éves ünnep 
Gyönyörködte té l e lkünket , 
Századokkal már e lőbb is 
Történe lmi múltja v o l t ! 

Történelmi múltja volt — s van ! 
Minden rögnek e hazában, 
H e g y n e k , völgynek e g y a r á n t ; 
Drága minden por - szemecske , 
Mely ősink sírjára esve 
Friss v irágot i l l a t o z t a t . . . 
Ho l sz ivünk megnyi la tkozhat , 

És az égbe száll imánk I 

Menydöröghet , eshet, fújhat 
Baj nem éri szép honunkat, 
Isten kegye védi a z t ; 
Hi tvány , alávaló féreg 
A magyar-sz ínen, ha tépked, 
Ir igységnek adja j e l é t . . . 
B á r menydörgős menykő lennék, 
H o g y e l láthatnám a g a z t ! . . . 

Szent hazámnak szép virági: 
F ia i és hü leányi , 
L e l k e s e n ö r v e n d j e t e k ; 
Menydöröghet , zúzhat, t ö r h e t . . . 
Csókkal i l lesd ezt a fö ldet , 
B a j nem éri — Is ten védi , 
S mely nép benne tud remé ln i : 
El , virágzik, h i g y j é t e k ! 

É s szeressé tek hazátok, 
H o g y no érje s emmi átok, 
S e m csapás, sem szenvedés; 
Mindenekből volt már része , 
Ezután már soh' se érje, 
Csak a mi a szívnek v á g y a : 
A boldogság netovábbja, 
Hír, öröm és becsü l é s I! 

Mihálik József. 

ját« Gyulán töltötte, ahol a szabadságharcz 
végnapjai alatt neje Laborfalvy Róza s Schódelné, 
dr. Erkel Rudolf orvos, a békésmegyei taka-
rékpénztár köztiszteletben álló vezérigazgató-
jának kedves vendégei voltak. A kiváló író 
sem azelőtt, sem azután többé nem volt GyuIán és az 1849. évi augusztus 13-án Gyulán 
töltött napjának történetét és hangulatát lapunk 
szerkesztőjének felkérésére irta most meg a 
»Békés«-nek, mint a békésmegyei közművelő-
dési egyesület közlönyének, ünnepi számmá 
avatva a tárcza rovatunkban közölt örökbecsű 
visszaemlékezésével mai számunkat, amelyet a 
békésmegyei közművelődési egyesület minden 
tagjának is van szerencsénk megküldeni. A ki-
váló irónak pedig hálatelt szívvel mondunk kö-
szönetet, hogy alkalmat adott nekünk a leg-
magasabb műélvezetet és gyönyörűséget nyújtó 
kedves meglepetésben részesíteni olvasóinkat. 

M á r c z i u s t i z e n ö t ö d i k e . Ötven esz tendő merült 
az örök s e m m i s é g űrébe azóta, mikor a magyar 
nemzet százados bi l incseit szét törve kimondá, hogy 
szabad akar lenni, mint a minőnek a gondv i se l é s 
teremtette s mint a mi ly szabad a természet , nagy 
e g y e t e m é b e n daloló m a d á r ! ötven esztendeje , hogy 
lehul lott a j o b b á g y vállairól az embert ál lattá le-
aljasitó járom. Ötven esztendeje , hogy a magyar 
nemzet minden tagja, a magyar haza minden szülötte , 
egyenlő j o g ú lett. Ötven éve, hogy Jókai Mór, ha-
zánk l egnagyobb írója megírta, „Mit kiván a ma-
gyar nemzet" hogy a szabadsajtó utján e lőször szó-
lalt meg a nemzet l e g n a g y o b b költője Petőfi Sándor-
nak le lkes í tő d a l a : Talpra m a g y a r ! Ez ötven esz -
tendő a magyar nemzet történetében századot j e -
lent. És e mult ö tven e sz t endőnek e m l é k e kel fel 
Márczius 15 ikén a magyar nemzet keblében. E z 
e m l é k e t az ötven éves forduló nagyobb j e l e n t ő s é g ű v é 
teszi ez évben és a szokottnál nagyobb ü n n e p é l y e s -
séggel ülik m e g B é k é s v á r m e g y e minden községében 
első sorban ped ig a vármegye s z é k h e l y é n Gyulán is. 
A gyula i ü n n e p é l y e s s é g e k programmját már lapunk 
multheti számában közöl tük, de ezúttal s e m tartjuk 
fe le s l egesnek rekapitulálni . Márczius 1 5 - i k é n ugyanis 
dé le lő t t 9 órakor a város képvise lő tes tü le te dísz-
közgyűlést tart, a honnan a városi tanács tagjai s a 

képviselők a templomban tartandó hála isteni tisz-
teletre testület i leg mennek cl. Isteni t isztelet után 
a díszközgyűlés^ folytatódik, a mikor is az ünnepi 
b e sz é d e t dr. Zöldy Géza városi f őügyész fogja 
mondani. Dé lu tán 3 órakor a Gyula városa polgá-
rai a városház e lőtt gyű lnek össze, s zeneszó kisé-
ret mellett a Göndöcs -népker t i csarnok elé vonul-
nak, ahol i s népgyűlés tartatik. A népgyű lé s prog-
rammja a k ö v e t k e z ő : H y m n u s , énekl i az Erkel 
dalkör — Jantsovits Emil e lnöki megny i tó b e s z é d e , 
Bartha Miklós országgy. képvise lő szónoklata . N e m -
zeti dal, szaval l ja Papp Endre , Szózat , énekl i az 
Erkel dalkör. Este 7 órától 8 - i g a város kivi lágítása. 
3 órakor társas lakomák a polgári körben (me ly 
fiz összes gyula i n e g y v e n n y o l c z a s h o n v é d e k e t meg 

vendégeli) a népkerti csarnokban és az újvárosi 
olvasó körben. 

A békésmegyei gazdasági egylet ós a papi 
v a g y o n s z e k u l a r i z á c z i ó j a . Csakis a beszámithatlanság 

S lehet az egyedül i magyarázata s mentsége ama 
meggondolat lan , k ö n n y e l m ű s mindenekfölött ve-
s z e d e l m e s határozatnak, a m e l y e t a b é k é s m e g y e i 

. gazdasági egy le t Geiszt Gyula elnöklete alatt Csabán 
vasárnap tartott igazgató választmányi ülésén e l k ö -

- vetni nem átallott . Az agrársocialis kérdés tanulmányo 
zására kiküldött b izot t ságjavas la ta volt tárgyalás alatt, 

' mely javaslatra nézve azt határozták el, hogy miután 20 
sűrűn írott ivre terjed, azt kifogják nyomatni s 
később fognak fölötte v é g l e g határozni , noha ezút-
tal is f e lo lvas ták és be l ementek annak é r d e m l e g e s 
tárgyalásába. Dr . Hajnal Is tván már ez a lka lommal 
is néhány igen h e l y e s és megsz ív l e l endő m e g j e g y -
zés t tőn a javas la t ellen, a m e l y e t a napirendről 
levenni indítványozott . Magához az e laboratumhoz 
nem szólunk, hanem megvárjuk , míg az ki lesz 
nyomtatva s akkor tüze tesen fogunk ve le fogla l -
kozni. D e van a javas la tnak egy téte le , moly fölött 
l ehete t len már most is a l e g k o m o l y a b b t i l takozás 
nélkül e l s ík lanunk. A javas la t ugyan i s többek kö-
zött a papi javak szekularizácziójára akar m o z g a l m a t 
indítani még ped ig ugy, hogy a szekular izácz ióra 
nézve indítványt tesz a vármegye k ö z g y ű l é s é n és 
a hozandó határozatot hozzájárulás v é g e t t B é k é s -
vármegye utján e lküldi az ország ös szes törvény-
hatóságainak. N e m keressük talán a csabai patro-
natus kérdésének mego ldásában rejlő subjekt iv 
egyén i okokat , a m e l y e k csabai laptársunknak az 
ülésről szó ló tudósí tása szerint e kérdésben fe l szó 
lalo dr. Zsilinszky E n d r é t a papi vagyon szekular í -
zácziójára inspirálták, annak pikáns hátterére sem 
terjeszkedünk ki, hogy dr. Zs i l inszky E n d r e test-
véröcscse Zs i l inszky Mihály v a l l á s - és közoktatás -
ügyi miniszteri á l lamti tkárnak, aki b izonyára nem-
csak távol áll a szekular izácz ió eszméjé tő l , hanem 
ve lünk együtt megbotránkoz ik fö lötte , csupán ama 
néze tünknek , mondhatnánk biztos m e g g y ő z ő d é s ü n k -
nek adunk már most kifejezést , hogy B é k é s v á r -
megye törvényhatósági b izot tsága a szekular izácz ióra 
vonatkozó javas la tot i l le tő leg , nem fog a gazdasági 
egy l e t igazgató vá lasz tmányának rendelkezésére ál -
lani, hanem hogy határozottan vissza fogja azt 
utasítani. A gazdasági e g y l e t már a javas la t i lyetén 
stádiumában is kegye t l enü l m e g t é p á z o t t reputá-
cziójának és komolyságának érdekében különben 
reméljük, h o g y az igazgató vá lasz tmánynak a 
javas lat ta l szol idaritást nem vál la ló tagjai, ugyszin-
tén a vá lasz tmány kötelékén kívül ál ló rendes tagok 1 
fognak utat és módot találni rá, hogy a gazdasági 
e g y l e t hatáskörén túlterjedő, ve szede lmes , ul trara-
dikál is javas la t , a m e l y ha e l fogadtatnék, jogosu l t tá I 
tenné az agrárszocz ia l i s táknak Gerendás és Megyes -
egyháza birtokosaival szemben fenforgó földosztás i I 
törekvéseket is, magában a gazdaság i egylet k e b e -
lében e le j tessék , ha m á s k é n t nem, a k k o r egy e; 
czélból kérendő rendkívüli közgyűlés határozata 
alapján. 

2 A békésmegyei gazdasági egylet igazgató vá-
lasztmányi ü l é s é n e k a papi javak szekular izácz ió-
jára vonatkozó javas la tát — noha az még nem végérvényes határozat — világért sem mulasztot ták el 
megtávirni a közeli vidék sajtójának és a fővárosi 

• ö s szes lapoknak, a m e l y e k elképzelhetőleg ugyancsak 
kaptak a szenzáczión és mindegy ik lap s ietet t azt a 

1 maga szájaize szerint kommentá ln i . F e l e s l e g e s meg-
jegyeznünk , hogy a különben szabade lvű lapok túl-
nyomó része sem he lyes l i a gazdasági e g y l e t ál l i -
tólagos javaslatát , sőt ame ly ik e lv i l eg egye tér tene 

vele, az is mos t időszerűt lennek nyilvánítja. Nem 
is reprodukáljuk a lapok nyi latkozatát csupán a 

- Hazánk"-ot, me ly pénteki számában a következő-
ket írja: „A szoczialisták fegyverszövetségesei. A bé-
késmegye i gazdasági egyesü le t , mint a lapokban 
olvassuk, a szocz iá l i s ta programm egyik sarkalatos 
pontját az egyházi vagyon szekular izácz ióját akarja 
követe lni a törvényhozás e lé terjesztendő pet icz ió-
jában. Jól j e g y e z z ü k meg , nem valami szocziál is ta 
egyesü le t , hanem B é k é s m e g y e gazdasági egyesü le t e , 
a gazdasági é le t szervezet t faktora készül i lyen pe-
ticzióra éppen most , mikor minden szekta gyűjt és 
fe légetésse l f enyeget i a birtok a tulajdon jogrendjét . 

Ugy tudjuk, Be l i czey Is tván B é k é s m e g y e vol t főis-
pán v i ssza lépet t ennek az e g y e s ü l e t n e k az e lnök-
ségétő l s így az most egészen h ivata los veze té s alá 
he lyezkedet t , ugy mint a többi vármegye i gazda-
sági egyesüle t , a m e l y e k b e n a kormány akaratát a 
fő ispán képvise l i . A z egyesü le tben vannak függet len 
gazdák, azért tehát ezeknek a figyelmét hívjuk föl 
a lapokban közöl t hirekre, a m e l y e k ennek az 

egyesületnek ezt a pet icz iót tulajdonítják. L e g y e n e k 
résen a békés i gazdatársadalom függet len elemei s 
akadályozzák meg , hogy a birtokos osztály érde 
keinek képvise le tére törvényesen szervezkedet t e g y e -
sü le t a szoczia l i s ták f e g y v e r s z ö v e t s é g e s e i v é szegődjék 
s olyan üszköt dobjon az a m ú g y is forrongó nép 
közé, a m e l y n e k a tüzét majd nem lehet e lol tani , " 
A k ö z v é l e m é n y m e g t é v e s z t é s é r e fö löt te a lka lmas 
fonti k ö z l e m é n y n y e l s z e m b e n részint legilletékesebb \ 
helyről nyert megb ízásunk , részint saját közvet l en 
tudomásunk alapján a köve tkezőket j egyezzük m e g : , 
1. T é n y ugyan, hogy B e l i c z e y István, B é k é s m e g y e 
volt fő ispánja v i s sza lépet t a gazdasági egyesü l e t 
e lnökségé tő l , de valótlanság az, hogy a békésmegyei gazdasági egyesü l e t most egészen , vagy csak 1 

l egkisebb részben is hivatalos vezetés alá he lyezke-
dett volna. B e l i c z e y István, noha mint e lnök vissza • 
is lépett az egy le t tő l , de annak ma is ép oly ve-zérszelleme s irányitója, m i n t a múltban volt . A m i . 
a szekular izácz ió t is i l let i , ez a javas la t nem Be-
l iczey Is tván ellenére történt; a javas la t kész í tésében 1 

Bel i czey Is tván közreműködöt t és az igazgató I 
vá lasz tmány ü lésén sem szólt egy szót s e m a 
szekular izácz ió ellen, ped ig ő sokkal önál lóbb és s 

függet l enebb ember, s e m h o g y e s e t l e g e s e l lennézetét j 
e lhal lgat ta ós sokkal i rányadóbb egyén i ség , s e m - | 
hogy e l l e n n é z e t é t ne érvényes í the t t e volna. 2. Má-
sodik tény: hogy a vármegye főispánja s a H a z á n k , 
által úgyneveze t t „hivatalor vezetés" nemcsak hogy i 
nem inspirálta a hirhedt javas latot , nemcsak telje-
sen távol á l lot t és áll tőle, hanem csak utólagosan \ 
értesül t róla, mikor nem volt a l k a l m a azt megaka-
dályozni s végül harmadik tény, h o g y a „hivatalos 
vezetés" az adott e se tben erősebben m e g van bot-
ránkozva a hirhedt javas la t fölött, mint a „Hazánk", 
mely azt a t é n y e k k e l h o m l o k e g y e n e s e n e l l enkező i 
ráfogás és minden alap né lkül i támadás eszközéül | 
akarja k ihasználni . 

M e g t a g a d o t t j ó v á h a g y á s . A K l o t i l d főherczegnő 
v é d n ö k s é g e alatt Cirkvenicában g ö r v é l y k ó r o s bete 
gek g y ó g y k e z e l é s e czé l jából l é tes í te t t „László gyer-
mekot thon" javára B é k é s v á r m e g y e közönsége 1 0 0 0 
frtos a lapí tvány té te lé t határozta el. A be lügymi -
niszter ezen határozatot nem hagyta jóvá , mert 
— bár a v á r m e g y é n e k a j ó t é k o n y czél iránt tanú-
s í tot t á ldoza tkész sége — ú g y m o n d — e l i smerés t 
érdemel , de a fedezetül k i je lö l t házi pénztár csak 
közigazgatás i s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t é s é r e szolgál s 
abból a lap í tványok nem lé tes í thetők . A vármegyé-
nek tehát uj fedezet i alapról kell g o n d o s k o d n i a , ha 
határozatát végre akarja hajtani . 

M e g e r ő s í t e t t a l a p s z a b á l y o k . A be lügymin i sz ter 
a „ g y u l a i kölcsönösen segélyző első fiu és leánykihá-
zasi tó társulatu alapszabályait bemutatás i záradékkal 
e l látván, j ó v á h a g y t a . 

Uj r é s z v é n y t á r s a s á g a l a k í t á s a , van tervben 
Orosházán. A Taf ler és Rosenberg fé l e seprőgyára-
kat az üzem k i ter jesz tése czé l jából a tu la jdonosok 
r é s z v é n y t á r s a s á g g á akarják átalakítani . F o l y ó hó 
11-én e czélból az érdek lődők Orosházán ér tekez -
le tet tartottak, me lyen j e l e n volt a v á r m e g y e főis-
pánja dr. Lukács György is. — Az é r t e k e z l e t e n 
Geiszt G y u l a nagybir tokos e lnökö l t és többek közt 

resztvettek azon Dáni Józse f a gróf Károlyi urada-
lom tiszttartója, va lamint a c s a n á d v á r m e g y e i gaz -
dasági e g y e s ü l e t két k é p v i s e l ő j e is. Az értekez le t , 
min t értesülük, ez a lka lommal pos i t iv e r e d m é n y r e 
m é g n e m veze te t t , mert az ügynek bővebb e lő-
kész í t é sé t é s több fe lv i lágos í tás b e s z e r z é s é t látta 
s z ü k s é g e s n e k . 

A z e l m e g y ó g y i n t é z e t terveit a b e l ü g y m i n i s z t é -
riumban dr. Niedermann G y u l a kir. tanácsos , dr. 
Berkes Sándor igazgató főorvos és H a v i á r L a j o s 
kir. főmérnök közbejö t téve l tartott ér tekez le ten fe-
lülvizsgálták és a terveken, va lamint a kö l t s ég -
ve tésen néhány , főleg takarékosság i szempontbó l 
s zükséges k i sebb áta lakí tás keresz tü lv i t e l é t j a v a 
solták. E módos í tások néhány nap alatt keresz tü l -
vihetők s igy a tervek m é g e hó fo lyamán újból 
fe l terjeszte tnek a be lügymin i sz terhez , ki most már 
minden akadá ly nélkül v é g l e g e s e n megadja azok-
hoz j ó v á h a g y á s á t s igy a májusi k ö z g y ű l é s érde-
m i l e g fog la lkozhat a nagyszabású intézet l é te s í t é -
sének kérdéséve l . 

A v á r m e g y e i f ö l d m i v e s i s k o l a ügyv i t e l i sza 
bályzatát a f ö l d m i v e l é s ü g y i miniszter jóváhagyván , 
az i skola ü g y e i t intéző bizottság a májusi k ö z g y ű -
lésen újból lesz a lakí tandó . — A szabá lyza t szer int 
ugyanis a b izot t ság az a l i spán elnöklete a latt 5 
á l landó és 5 vá lasz tot t tagból fog á l l a n i ; az á l landó 
tagok a gazdasági egyesü le t e lnöke , a vármegye i 
közgazdasági előadó, a v á r m e g y e i főszámvevő , a 
fö ldmives i sko la igazgatója és a v á r m e g y e i e lőadó 
j e g y z ő l e sznek , mig a másik öt tagot a k ö z g y ű l é s 
3 é v e n k é n t f o g j a vá lasz tani . 

A csaba-apácza-földvári gazdasági vasút se-
g é l y e z é s é r e Csaba k ö z s é g k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e annak 

idején a törvényhatóság i bizottság hozzájárulásáva l 
30. 000 frtot szavazot t meg . L e g ú j a b b a n a kereske-
delemügyi miniszter is j ó v á h a g y t a a község határo-
zatát, k ikötöt te azonban, hogy a s e g é l y csak akkor 
lesz fo lyós í tható , ha a fe l sőbb hatóságok az ezen 
segé ly fedezésére fordítandó kö lcsön f e lvé te l é t is 
j ó v á h a g y t á k . 

A m u n k á s t ö r v é n y v é g r e h a j t á s a , mint mult s z á -
munkban megírtuk, zavartalanul fo ly ik a v á r m e g y e 
területén, j e l e ennek az a nagy szám a me lyben 
munkásaink igazo lványokat vál tanak. A l egutóbb 
beérkeze t t j e l entések szer int t egnap ig i g a z o l v á n y á t 
kiváltotta Gyula városban 1401 m u n k á s , a gyula i 
járásban, 109S, a csabai járásban 1891, az orosházi 
járásban 902, a szarvasi járásban 631, a békés i já-
rásban 2400 , a gyomai járásban 260 és a s zegha lmi 
járásban 1561 munkás . 

A m e z ő b e r é n y - k ö r ö s t a r c s a i k ő ú t 300 méterrel 
való meghosszabb í tására vonatkozó határozatot a 
kereskede lemügy i minister n e m hagyta jóvá , mert 
a kérdéses ú t szakasz a k ö z s é g be l terüle tén levő 
utczarész, s mint i lyen csak azon e se tben l e n n e a 
vármegye által k iépí thető , ha az útszakasz a tör-
vényhatósági ú thá lóza tba f e l v é t e t n é k . 

N é v v á l t o z t a t á s . Grünfe ld Oszkár csabai lakos 
be lügyminis ter i e n g e d é l y l y e l „Gerő"-re vá l toztat ta 
át v e z e t é k n e v é t . 

J á r v á n y o k k r ó n i k á j á b ó l . A vá l tozékony tavaszi 
időjárás hatása igen meglá t sz ik a k ö z e g é s z s é g ü g y 
ál lapotán, kü lönösen a ragá lyos g y e r m e k b e t e g s é g e k 
léptek fel nagyobb számban. Az e l m ú l t h é t e n a 
k ö v e t k e z ő községekben fordultak elő fertőző be teg -
s é g e k : a kanyaró Szegha lmon , Csabán, Gyulán , 
T ó t - K o m l ó s o n és O r o s h á z á n ; a vörheny K. - L a d á n y -
ban, Csabán, U j - K i g y ó s o n , Orosházán, Bánfa lván , 
T ó t - K o m l ó s o n , Sámsonban , Öcsödön, Gyu lán , N a g y -
szénáson, Szarvason és V é s z t ő n ; a bárány himlő 
F. -Gyarmaton , Gyulán és S z a r v a s o n ; a hasi hagy-
máz S z e g h a l m o n , a hökhuru t Gyulán , Bánfa lván , K -
Ladányban , és M e z ő b e r é n y b e n ; a roncsoló toroklob 
Csabán, Szarvason és N a g y s z é n á s o n és a hólyagos 
himlő F. -Gyarmaton . 

F e l m e n t é s . Dr. Frankó Lász ló v á r m e g y e i tb. 
árvaszéki ü lnök ezen ál lásáról l e m o n d v á n , őt a vár-
m e g y e fő ispánja ál lásától f e lmente t te . 

E n d r ö d y G é z a , Gyula város uj rendőrkapi tánya 
a képv i se lő tes tü le t keddi k ö z g y ű l é s é b e n tet té le a 
hivatali esküt, é lénk te t szésse l fogadot t pár l e n d ü -
letes szóban vázo lván működés i programmját . Az 
uj rendőrkapitány m é g azon napon á tve t te hivata-
lát és m e g k e z d t e m ű k ö d é s é t . 

D r . N é m e t h y J ó z s e f kir, a l ü g y é s z távozása 
a lkalmával e hó 7-én tartott bucsu lakoma, — mint 
az várható is volt , — jól s i k e r ü l t ; m e g j e l e n t e k a 
hivataltársak és a jó barátok c s a k n e m te l jes s z á m -
ban. A lakoma a kasz inó n a g y t e r m é b e n fo ly t le . 
Az e lső toasztot Jantsov i t s E m i l , a kasz inó e l n ö k e 
mondotta, s mint a kasz inó 2 éven át buzgó igaz -
gatóját, búcsúztatta el N é m e t h y t . F e l k ö s z ö n t ő k e t 
mondottak ezenkívül Szabó B é l a N é m e t h y v idék i 
barátai nevében , dr. Ny i sz tor Adorján a törvényszék 
nevében, dr. Bodoky Zol tán, Kóhn D á v i d , dr. F r a n k ó 
Lász ló , D o m b i Lajos , Gámán Károly , B u d a i Antal , 
Lampenfe ld L a j o s stb., m e l y e k r e a búcsúzó mély 
meghatot tsággal mondot t köszönete t . A k e d é l y e s 
lakoma a regge l i órákig tartott. 

D r . S e i l e r E n d r e csabai ü g y v é d e lha lá lozása 
köve tkez tében az aradi kamara lajstromából ki tö-
röl tetvén, irodája részére gondnokul dr. Fáy S o m a 
csabai ü g y v é d rende l te te t t ki. 

A gyulai róm. kath. hitközség iskolaszékének 
mult vasárnapi közgyű lésén , Gróh Ferencz e lnök 
szép szavakkal e m l é k e z e t t m e g Diósy Lajosról , a 
h i tközség e lhunyt tanítójáról , kinek m ű k ö d é s e f e l e t t 
az i s k o l a s z é k e l i smerését , halála fo lytán érzett vesz-
t e ségé t és sajnálatát j e g y z ő k ö n y v b e vezet te tn i ha-
tározta, s az e lhunyt hátrahagyot t ké t kis árvája 
javára a te l jes tanítói fizetést és lakást egy f é l év ig 
megajánlot ta . A tanítói á l lás javada lmának újbóli 
megá l lap í tása é l énk , tárgyi lagos vitát kel tet t és azon 
határozattal záródott , hogy az á l lomás összes ja -
vadalma készpénz és lakással együtt 6 0 0 frtban 
ál lapíttatott meg, ami az eddigi fizetéshez képes t 
kevesebb ugyan, de egyrész t a h i tközség vagyoni 
ere jéhez és az ujabban rendszeres í te t t á l lomások 
javada lmazásához van mérve, másrész t az ö t ö d é v e s 
korpót lékokkal , különben is rövid idő alatt fe l -
emelked ik . 

' A z „ E r k e l F e r e n c z d a l k ö r " vasárnapi évzáró 
' és t isztújító k ö z g y ű l é s é n m e g v á l a s z t a t t a k : e l n ö k ö k 
" Sal Józse f és N i e d e r m a y e r Antal , karnagy S z é k e l y 

Lajos , ügyész dr. Frankó L á s z l ó , pénztárnok Hrabovszky Ferencz, j e g y z ő B a k ó Jakab, zász lótartó 
' P o s z l e r József , s zámvizsgá lók P é c s y Imre, P a p p Endre , i f j . V é k e s Sándor, s zer tárnok: Ki s s Mihály , 
i A v á l a s z t m á n y b a : If j . Gáspár János , F a r k a s B é l a , 
! S o m o g y i György , Ábrahám János , Schőnbrunn Ferencz, Bagi Józse f , ifj . S z é n á s s y Gusztáv , G y e p e s 

Gerge ly , Vent i l la György . A da lkörnek e l ső három 
évi cyklusa le te lvén , 4 tagnak tör lése és u g y a n -
anny inak újbóli b e l é p é s e által a dalkör i smét ki -
egész í t te te t t . U j tagokul be léptek H a v e r d a Ferencz, 
ifj. V a r g a P é t e r , D á n i e l S á n d o r és Gróh György. 
A da lkör v a g y o n a k é s z p é n z b e n és f e l s zere l é sekben 
220 frt. 

Á l l a m s e g é l y . A va l lás - és közoktatásügyi mi-
niszter R e z e y S i lv iusz kir. t a n f e l ü g y e l ő h ö z intézet t 
rende le tében ki je lent i , hogy a mezőberényi polgári 
fiúiskola részére 2 0 0 0 frt évi á l l a m s e g é l y t ád, amely 
s e g é l y l ehe tővé teszi , hogy a most 3 osztá lyú i sko la 
négy osz tá lyúvá e g é s z í t t e s s é k ki. A minisz ter e l -
határozása b izonyára nagy örömet és m e g e l é g e d é s t 
kelt M e z ő - B e r é n y b e n . 

A z Uj t ö r v é n y s z é k i é p ü l e t ép í tkezés i munká-
latainak á l landó e l l enőrzésére , az i g a z s á g ü g y m i -
niszter a kassai kir. á l lamépi tésze t i hivatal szo l -
gálati k ö t e l é k é b e tartozó Politzer L a j o s kir. mér-
nököt rende l t e ki. 

I d ő j á r á s u n k a tavaszi szántán és v e t é s s z e m -
pontjából á l landóan k e d v e z ő n e k vo lna mondható , 
a m e n n y i b e n márcz ius hó elejétől k e z d v e száraz és 
l ehe tővé teszi e m e m u n k á l a t o k o t , de másrészről a 
pár nap óta tartó hideg, k ü l ö n ö s e n p e d i g az éjjel i 
fagyok ke l t enek j o g o s a g g o d a l m a k a t gazdá inkban . 
Szerdán és csütörtök regge lre 4 — 5 fok h idegre 
virradtunk, é s a tavaszi fagyok t é n y l e g n a g y káro-
kat s zoktak a v e t é s e k b e n okozni , hacsak — amint 
fö lötte óhaj tandó — k e d v e z ő időjárás n e m fogja 

eme károkat l e h e t ő l e g e l l ensú lyozn i . 



Uj h i t t u d o r . Lindenberger János, a nagyváradi 
lat. szert, p a p n e v e l ő intézet le lki igazgatója, váro-
sunk derék szülöt te , utolsó sz igorlatát kitűnő ered-
m é n y n y e l be fe jezvén , Insbruckban, a vi lághírű theo-
logiai fakul táson doktori cz imet nyert az összes 
theo log ia i t u d o m á n y o k b ó l . Sz ívből gratulálunk. 

A k a t o n a i f ö s o r o z á s Gyulán e hét fo lyamán 
lesz, é s pedig a járási k ö z s é g e k r e nézve márczius 
14. és 15-ikén, a Gyula városi hadköte le sekre nézve 
16. é s 17- ikén. Szerdán 16-ikán az e lső korosztá-
lyúak, csütörtökön 17 - ikén pedig a második és har-
madik korosz tá lyú hadköte l e sek soroztatnak. A so -
rozás h e l y i s é g e a népkerti csarnok, a b izot tság 
polgári tagjai dr. Fábry Sándor al ispán és dr. Zöldy 
J á n o s főorvos . 

E l j e g y z é s e k . König Jakab , m. kir. á l lamvasut i 
t iszt H . M. V á s á r h e l y r ő l vasárnap tartotta e l j e g y -
z é s é t özv. Bauer L i p ó t n é szere te tremél tó bájos 
l eányával Mariskával. Rosenthal Sámue l , a Taf l er 
tes tvérek m e g y e s e g y h á z a i c zég könyvvezetője, folyó 
hó 8 - á n e l j e g y e z t e Wertheim S imon kereskedő s z é p 

és kedves l eányát ldát. 

H e l y r e i g a z í t á s . A „ B é k é s " cz imü lap 10 -d ik 
számában, az újvárosi o lvasókör uj t iszt ikarának 
névsorából dr. Frankó László'», vmint ügyész , téve 
désbő l maradt ki. 

| E néven ösmerték és működött 
B o n y h á d i . | B é k é s m e g y e é lén Perczel Gyula 

kamarás , aki 81 éves korában fo lyó hó 13-án a 
Percze l csa lád ősi f é s zkében , B o n y h á d o n meghalt . 
H a az e lhunytnak polit ikai e g y é n i s é g é t mér l ege l -
j ü k , akkor „a halottakról jó t vagy semmit" példa-
szót kell i g é n y b e v e n n ü n k , mert Percze l Gyula, Géza 
tes tvérével együt t az abso lu t i smus l eggyű lő l t ebb 
a lakjai közé tartozott s a magyar közérzület soha 
s e m tudta nek ik megbocsátani , hogy a Percze l 
csa ládnak a szabadságharczban nagy é r d e m e k e t és 
h í rneve t szerzet t hazafias tagjaival e l l e n t é t b e n , az 
a b s o l u t i s m u s szo lgá la tába állottak, sőt büszke csa -
ládi n e v ü k e t is „Bonyhádi" névvel cseré l ték fel. 
Po l i t ika i e l l enszenves szerepétől e l t ek intve azon-
ban, Bonyhád i Gyula , aki az ö tvenes é v e k b e n me-
g y e f ő n ö k , a provisor ium alatt pedig fő i spánja volt 
B é k é s v á r m e g y é n e k , kiváló közigazgatás i talentum, 
tapintatos hivatal i főnök és mindenek fölött B é k é s -
v á r m e g y e s e l ső sorban a s zékhe ly , G y u l a városa 
f e j l ő d é s é n e k c s a k n e m örökké hervadhat lan érde-
m e k e t szerzet t kiváló t ényezője volt. Az a t evé -
kenység , a m e l y e t 1 8 5 5 - i k b e n kifejtett , amidőn G y u l a 
városát az árvíz e lbor í tot ta s a város nagyobbik 
fe le romokban hevert , m e s s z e fe lü lhaladta a h iva-
ta los ü g y b u z g a l m a t és a rekonstrukcz ió óriási mun-
kája Gyula városa iránti önzet len szere te tének és 
á l d o z a t k é s z s é g é n e k szép b i z o n y í t é k a marad örök 
időkre . Az ő érdeme s ag i tácz iójának g y ü m ö l c s e a 
Körösásás , vagy i s a F e h é r - K ö r ö s v izének a G y u l a 
békés i nagy csatornába történt beveze té se , a mi 
által Gyula. Csaba s B é k é s városok az árv ízveszé ly-
nek kisebb mer tékben lőnek ki téve . Ő épít tet te a 
bárdoshid és be l ső kőhíd közötti , továbbá a város-
ház- és megyeházutczán , a sarkadi út ig terjedő 
kőútat , a m e l y e t egé sz Sza lontá ig tervezett , amiben 
azonban 1866-ban történt bukása megakadályozta . 
A bárdos- és belső kőhíd közti ú tvona la t Gyula városa 
az a lkotó iránti hálából „ b o n y h á d i ú t"-nak nevez te 

el és az a l k o t m á n y o s ujabbi aera talán nem is lett 
vo lna „hazaárulással" vádolható , ha ezt az e lneve-
zés t m e g is tűrte volna. Méltán e l l e n s z e n v e s pol i -
tikai múltja után Bonyhádi 1866-ban , al ig ötven 
éves korában te l jesen v i ssza lépet t a közügyektő l 
és v i s szavonul tan él Bonyhádon családja körében 
mindaddig , a m i g a halál k iszó l í tot ta az élők sorá-
ból . L e g y e n a fö ld k ö n n y ű hamvainak és amit 
jót tőn Gyulán ós B é k é s v á r m e g y é b e n , azért hálás 
k e g y e l e t őr izze m e g körünkbén e m l é k é t ! 

B e k ü l d e t e t t . Két l e á n y g y e r m e k , egy ik 5, a 
más ik 7 éves . napról -napra az utczán őgye legve , 
megszó l í tanak minden járó kelő embert a lamizs-
náért. R u h á z a t u k r ó l ítélve, s z e g é n y . e l látásban és 
ápo lásban részesü lhe tnek . E z azonban még nem 
e l e g e n d ő ok arra, hogy behunyt s zemmel türjük 
azt, h o g y már ily kicsi korban m e g s z o k j á k a kol-
dulás keserű k e n y e r é t és a henye , tunya életet . 
H i s z van városunknak s z e g é n y e k e t seg í tő alapja, 
me lybő l e g y e r m e k e k n e k is l ehetne va lamicskét 
juttatni . D e m e g van arra v a l a m e l y e s rende le t is, 
h o g y az i ly e l z ü l l é s n e k induló g y e r m e k e k e t a 
városi e lö l járóságnak megmenten i , neve l te tésökrő l , 
i sko láz ta tásukró l gondoskodn i kö te l e s sége , — Az 
i rga lmasságnak a l e g c s e k é l y e b b gyakor lása által 
n e m c s a k e két l e á n y g y e r m e k e n seg í tünk, hanem 
seg í tünk ö n m a g u n k n a k , a társadalomnak, a hazá-
nak két m u n k á s é l e te t m e g m e n t e n i . K ü l ö n ö s e n ily 
szocz ia l i sz t ikus időben indoko l tnak tartom fö l szó-
la lásomat és ha a ké t s zerencsé t l en irányában bár-
mi ly c s e k é l y g o n d o s k o d á s tanusittat ik is, fáradsá-
g o m a t bőven m e g j u t a l m a z o t t n a k t e k i n t e n d e m . 

M a n i e t t e E m i l t , a gyula i kas té ly vol t udvar-
m e s t e r é t a budapest i e l ső rangú „ P a n n ó n i a " szál-
loda igazgató jává n e v e z t é k ki. 

M á r c z i u s 15. S z a r v a s o n . Szarvas város haza 
fias k ö z ö n s é g e mé l tóan akarja megünnepe ln i nem-
zeti ú j jászü le té sünk ötvenedik évfordulóját , s ebből 
k i fo lyó lag Melis J á n o s a város bírája értekezletet 
hívott e g y b e , hogy az ünnepé ly programmját m e g -
á l lapí tsák. Az ér t ekez l e t m e g is á l lapodot t az ün-
n e p s é g ré sz l e t e iben , a mely szer int az összes szarvasi 
t e m p l o m o k b a n ü n n e p é l y e s i s tent i sz te le tek lesznek, 
s e z e k után a k ö z ö n s é g d i s z m e n e t b e n zászlók alatt 
a községházára vonul , hol d í s z k ö z g y ű l é s fog tar-
tatni, a me lyen D a n c s B é l a e l ső j e g y z ő fogja az 
ünnepi b e s z é d e t mondani . — j D é l u t á n 2 órakor az 
ö s szes t e s tü le tek a f ő g y m n a s i u m b a mennek, a hol 
a f ő g y m n a s i u m i i f júság „Vajda" ö n k é p z ő k ö r e nagy 
d i szü lés t f o g tartani, a hol az ünnepi szónoklatot 
B e n k a G y u l a igazgató fogja mondani . Este az ö s z -
s z e s e g y l e t e k az Árpád szál ló ö s s z e s termeiben 
disz b a n k e t t e t tartanak. 

F e l o l v a s á s S z a r v a s o n . A szarvas i s z a b a d e l v ű 
polgári kör, mult vasárnap délután fe lo lvasás t ren-
dezet t . D é r c z y Péter fö ldbirtokos a h e l y e s gazdál -
kodás e lve irő l , L i s k a J á n o s tanár pedig D e á k F e -
renczről o l v a s o t t fel a nagyszámban m e g j e l e n t ha l l -
g a t ó s á g n a k . 

M á r c z i u s 15. B á n f a l v á n . A 4 8 - a s e s e m é n y e k 
50 - ik évfordulója a lka lmábó l B á n f a l v a községe e g y e -
s ü l v e a polgári körrel ü n n e p é l y t rendez . Az ünne-
pé ly programmja a k ö v e t k e z ő : A k ö z ö n s é g délután 

a polgári kör he ly i s ége e lőt t gyű lésez ik , s innen 3 
órakor a községi elöljáróság egy tagjának veze té se 
alatt zeneszóva l , zászlók alatt a községháza e lé 
vonul, a hol az ezen a lka lomra a lakul t dalárda a 
szózatot fogja éneke ln i , Okályi Adolf l e lkész alkalmi 
beszédet tart, dr. Wel lner Áron pedig a szózatot 

szavalja. E s t e a polgári körben bankett lesz, melyen Pánczél Józse f ref. l e lkész fe lo lvasást tart. 

A c s a b a i n ő e g y l e t l egutóbb tartott vá lasz tmányi 
ülése e lhatározta, hogy saját pénztára javára a böjt 
folyamán fe lo lvasó dé lutánokat rendez. Az e lső 
délután ma, vasárnap lesz, a me lyen Ferenczy ezredorvosné énekelni , Á c h i m Gusz távné felolvasni 
fognak, Miklós Gyula humoros fe lo lvasást tart, végre 
Á c h i m Káro ly szavalata fejez i be a műsort. A fe l -
o lvasás a Vigadóban lesz. 

É l e t m e n t é s l o v a g i h a r c z c z a l . Szabó Sándor 
gyulai i l l e tőségű l egény a 101-es gya logezred egyik 
cselédi körökben népszerű daliája, egy görbe napot 
akarván el töl teni , e lzá logos í tot ta a zsebóráját és 

aztán c se l ekede t t is egy olyan görbe napot, hogy a 
mámora között azt határozta, hogy neki nem is 
érdemes ezzel a bajjal, küzde lemmel teli é letben 
élni s revolvert vásárolván, a Manlicher szurony-
nyal szíjastul fé lköröket irt a levegőbe s nótaszóval 
indult a másvi lági ut felé , me ly az Élőviz-csatorna 
mel l e t t vezet. A harmadik zs i l ipnél aztán hirtelen 
a csatornába vete t te magát, de Lukucz Mojsza, a 
ki tanuja volt a katona k ísér le te inek , utánna ugrott 
s va lahogy partra seg i te t te . H a n e m m é g Szabónak 
ál lott fe l jebb, vadul r ikkantott r á : 

— H o g y mert maga engem megmenten i ? 
Aztán nagy verekedésbe kezdett s a visszásán 

forduló költői igazságszolgál tatás szer int még a 
Lukucz Mojsza kapott s ebeket . Végre is a rendőr-
ség vette rövid gondja iba s átadta a katonai őr-
járatnak. 

K o c s i s L á s z l ó he lybel i rőfös ós divatáru ke-
reskedőnek lapunk mai számában közölt hirdetésére 
fe lh ív jak az o lvasók figyelmét annál is inkább, 
mivel egy régen k ívánt d ivatcz ikket a confect io t 
dus választékban szerezte be és mérséke l t árakon 
bocsáj t ja forgalomba. 

E l g á z o l á s . Matusik István szarvasi szabó iparost 
a gyomai vásáron egy megbokrosodot t fogat lábáról 
leütötte , keresztü lgázo l t rajta s két fogát kiütve s 
több sú lyos sebet ojtott rajta. Az e lgázo lás , i l l e tve 
a lovak megbokrosodása gondat lanságnak a követ-
k e z m é n y e . 

K a r á c s o n y i K á r o l y női divatárú üzlete , mely 
a tavaszi és nyári idényre a legdúsabban lett min 
den különlegességek kel fe l szere lve , lapunk mai szá-
mában közöl t h i rde tményére fe lhívjuk a t. olvasók-
figyelmét. 

A s z é g y e n é r z e t m i a t t g y i l k o s . Megható eset 
szól arról, h o g y a tiltott, a bűnös s z e r e l e m mily 
á ldozatot követel , mily bűnbe sodor. Bartolák I lona, 
a gerendás i Apponyi uradalom egyik kertészének 
22 éves leánya szere lmi v iszonyt folytatott , mely 
nem maradt minden k ö v e t k e z m é n y nélkül . A leány 
anyai érzés köze ledtéve l senkive l som közöl te ál la-
potát s mikor g y e r m e k é n e k é l tet adott , e lég lel-
ketlen volt minden emberi érzést m e g t a g a d v a , azt 
megfojtani é s szü le inek kamarájába rejteni a g y e r -
mekhul lát , azonban napfényre került , a rendőrség 
már ki is hal lgatta a sz ív te len némbert s átadta a 
bíróságnak. 

A g y e r m e k b e t e g s é g e k k e l e t k e z é s e i n e k meg-
gátlása abban rejlik, hogy a g y e r m e k o l y e d z e t t 
és erős, e l l ená l ló képességet kifejtő szervezet tő l 
bírjon, mely a baj cs iráját fejlődni nem engedi . 
Különfé le ezt czé lzó g y ó g y s z e r k é s z í t m é n y e k van-
nak forgalomban, de á l ta lánosan tudott dolog , hogy 
csak egyetlen szer létezik, mely a hozzá fűzött vá-
rakozásnak minden tekintetben m e g f e l e l ; s e szer 
a csukamájolaj . A g y e r m e k e k a k ö z ö n s é g e s csuka-
májolaj bevéte lé tő l undorodnak s ezért nagyon 
hézagpót ló a Zo l tán- fé l e csukamájolaj , melynek 
sem ize, sem ke l l emet len szaga nincs s gyermekek, va lamint fe lnőttek sz ívesen veszik be. Főrak-
tár Zoltán Béla gyógyszer tárában Budapes t , V . 

Nagykorona utcza 23. szám, hol ü v e g e n k é n t L fo-
rintért kapható. Főraktár: Winkler Is tván g y ó g y -
szertárában Békésen; Bodoki Mihály „veres -keresz t" 
gyógyszertárában Gyulán. 209 14—J 6 

G y u l a i élet. 
E l ő r e is b o c s á n a t o t k e r e k a g y u l a i s z é p 

a s s z o n y o k t ó l é s l e á n y o k t ó l , hogy m o s t az e g y 
s zer n e m l e s z r ó l u k szó e b b e n a r o v a t b a n ( u g y a n 
m i k o r b e s z é l t e m ró luk ?) d e h á t é n o l y a n f e l t é t 
l en t i s z t e l ő j e v a g y o k a k ö r ü n k b ő l immár t á v o z n i 
k é s z ü l ő N é m e t h y J ó s k a dr. - n a k , h o g y m e g e n -
g e d h e t ő n é k t a r t o m m a g a m n a k , h o g y e b b e n a 
k r ó n i k á b a n v e l e f o g l a l k o z z a m , v a g y i s j o b b a n 
m o n d v a a t i s z t e l e t é r e r e n d e z e t t b a n k e t t e t e l é q p 
h e l y e z z e m — már tudni i l l ik a k r ó n i k a s o r r e n d -
jében — a l e á n y o k n a k é s a s s z o n y o k n a k , a k i k -
ről u g y a n i s k é s ő b b e n l é s z e n szó . 

T e h á t , h o g y e g y h a s o n l a t t a l , j o b b a n m o n d v a 
m e g k ü l ö n b ö z t e t é s s e l é l j ek , a m i l y e n s a b l o n s z e -
r ü e k s z o k t a k l e n n i a b a n k e t t e k , éppen o l y a n 
s a b l o n s z e r ű t l e n v o l t ez az ő t i s z t e l e t é r e r e n d e -
z e t t tor . A m e n n y i b e n a r e n d e s b a n k e t t e k e n az 
e m b e r v a g y é h e n marad , v a g y e l r o n t j a a g y o m -
rát. E z e n a b a n k e t t e n a z o n b a n — e g y urat ki -
v é v e — m i n d e n k i jól l a k o t t s e g y urat k i v é v e , 
s e n k i s e m r o n t o t t a el a g y o m r á t . A sajná latra 
m é l t ó k i v é t e l e k e t k é p e z ő urak a z o n b a n m a g u k -
nak t e g y e n e k s z e m r e h á n y á s t , mer t ő k v o l t a k 
o k a i é h e n m a r a d á s u k n a k é s g y o m o r r o n t á s u k n a k , 
m e r t t. i. az e g y i k ur n e m s z e r e t t e , a más ik ur 
p e d i g n a g y o n s z e r e t t e a s o n k á s t é sz tá t . 

Egy p o n t b a n a z o n b a n b e k e l l v a l l a n o m , 
h o g y ez a b a n k e t t ugy h a s o n l í t o t t a t ö b b i b a n -
k e t t e k h e z , m i n t e g y i k t o j á s a m á s i k h o z , h o g y t. 
i. s z ó n o k l a t v o l t a n n y i , h o g y s o k . C s a k e g y e t 
a k a r o k f e l e m l í t e n i , a „ p r o t o t í p u s " s z ó n o k l a t o t 
E n n e k a h i s tór iá ja a k ö v e t k e z ő : E g y ur fe lá l l . 
M e g k ö s z ö r ü l i a t o r k á t . ( H a l l j u k ! H a l l j u k 1) B e -
s z é l ; d e a nagy zajban n e m hallszik s z a v a . (Mali -
j u k ! H a l l j u k ! ) E r r e a s o k halljukolástól m e g b ő -
s z ü l t ur e l k i á l t j a m a g á t „ad notam prototípus" 

é l jen dr. N é m e t h y J ó z s e f ( L e l k e s é l j e n z é s . S z ó -
n o k o t g o n d n o k s á g a lá h e l y e z i k ü l ) 

A g y u l a i k a s z i n ó b a n , m i n d e n ü n n e p é l y e s a l -
k a l m a k k o r m e g t a r t a t n i s z o k o t t f á k l y á s m e n e t 

ezu t ta l s e m m a r a d t e l e g y r é s z t azér t , h o g y el 
ne t ér jünk az ős i s z o k á s t ó l , m á s r é s z t p e d i g azért , 
h o g y v a l a h o g y a n a j e l e n l e v ő k k e l l e m e s e m l é k 
n é l k ü l n e t á v o z h a s s a n a k . U g y a n i s a s o k s z o r 
e m l í t e t t r e n d e s b a n k e t t e k e n tartár s z ó s z s z a l s z o k -
t á k l e c s e p e g t e t n i a j e l e n l e v ő k f e k e t e k a b á t -
jait , d e i t t n e m l é v é n t a r t á r szósz , a f á k l y á s 
m e n e t b e n h a s z n á l t g y e r t y á k t e t t e k e t e k i n t e t b e n 
jó s z o l g á l a t o k a t . 

K o n s t a t á l n o m ke l l , h o g y t a v a s z o d i k . M e g -
j e l e n t e k az u t c z á k o n a s o r o z á s o k a t h i r d e t ő p l a -
k á t o k s e l k e z d t é k a t ö r v é n y s z é k i p a l o t a funda-
m e n t o m á t é p í t e n i . A z a l a p o z á s i m u n k á k e g y i k 
f ő f e l t é t e l e az, h o g y az a l a p a k ö r ü l m é n y e k h e z 
k é p e s t e l é g m é l y l e g y e n . I t t is , h o g y m e g l e -
g y e n a d v a m i n d e n jó, i g e n m é l y á r k o k a t ás tak 
az a l a p o z á s h o z . E g y , a m u n k á l a t o k a t s z e m l é l ő 
ur, a n n y i r a e l m e r ü l t a m u n k á s o k s ü r g ő - f o r g ó 
t ö m e g é n e k n é z é s é b e n , h o g y n e m v e t t e é s z r e , 
h o g y g ö d ö r m e l l e t t ál l , l é p e t t egyet é s z s u p s z ! 
b e l e e s e t t e g y f é l i g v ízze l t e l t g ö d ö r b e , a m e l y 
n e k falai o l y m e r e d e k e k v o l t a k , h o g y s a j á t ma-
g á t ó l , i d e g e n s e g í t s é g n é l k ü l , n e m t u d o t t a v i z e s 
f o g s á g b ó l k i m á s z n i . E l k e z d e t t t e h á t s e g í t s é g é r t 
k i a b á l n i , a m i n e k f o g a n a t j a i s lőn, a m e n n y i b e n 
e lő jön e g y m u n k á s , b e l e n é z a g ö d ö r b e , s m e g -
s z ó l a l : 

— H á t k i v a n o d a l e n t ? 
— Jöjjön m á r a t y á m f i a az Ú r b a n , e s e n k e -

d e t t a g ö d ö r b e s z o r u l t uri e m b e r , h ú z z o n m á r 
ki e b b ő l az i s t e n v e r t e l y u k b ó l ? 

— D e h á t k i az ur ? K é r d i i s m é t a m u n k á s . 
— H á t D . B . v a g y o k , h a n e m húzzon á m ki 

hamar , mert e g é s z e n á t n e d v e s e d e t t a l á b a m ! 
— I g e n 1 ? az ur D . B . a k k o r c s a k t e s s é k 

o t t m a r a d n i ! S u g y i s l ö n ! D e a z u t á n d r á g a 
p é n z e n a k a d t e g y m u n k á s , a k i k i h ú z t a a b e n n -
szoru l t urat. 

M i n t l e g e l ö l í g é r t e m é s b o c s á n a t u k a t k é r -
tem, s z é p h ö l g y e i m , m o s t l é s z e n ö n ö k r ő l s zó , 
j o b b a n m o n d v a b i z o n y n e m ö n ö k r ő l , h a n e m 
c s a k o l y a n d o l o g r ó l , a mi ö n ö k n e k , v a g y ha 
j o b b a n t e t s z i k m a g u k n a k , i g e n k e d v e s , t . i. a 
k a t o n á k r ó l . T . i. m o s t f o g n a k jönn i a s o r o z á -
s o k a i s m e r v e az ö n ö k természetét, a f e j e m e t 
m e r e m t e n n i e g y f ü l e t l e n g o m b e l l e n , h o g y s o k -
kal t ö b b r e b e c s ü l i k azt a fiatal e m b e r t , a k i r e 
a s o r o z ó bizottság k a t o n a o r v o s a k i m o n d t a a 
s z e n t e n c z i á t h o g y : tauglich, mint az t , a k i r e az 
l e t t k i m o n d v a , h o g y ; untauglich. ( P e d i g s z e r é n y 

nézetem s z e r i n t e z e k e t k e l l e n e n a g y o b b b e c s -
b e n t a r t a n i , mer t e z e k — e g y e s z t e n d ő v e l — 
h a m a r a b b h á z a s o d h a t n a k . ) 

— ri. 

Irodalom. 
A „ M a g y a r k ö n y v t á r " külön füzettel ünnepli 

meg a márczius 15-iki nagy évfordulót . A vál la lat 
számára szabadságharczunk e g y i k l ega laposabb is-
merője, Gracza György irt egy „1848. márczius 15. u 

czimü kis munkát , me ly a lehető l egrész l e t e sebben 
mondja el a nagy napnak e s e m é n y e i t , t ermésze tesen 
k i ter jeszkedve annak közvet len e lőzménye ire , és 
k ö v e t k e z m é n y e i r e is. Az é lénk és m e l e g h a n g ú e lő -
adás k e l l e m e s o lvasmánnyá teszik a füzetet , me ly -
nek most , a nagy évforduló a lkalmából bizonyára 
óriási k e l e n d ő s é g e lesz. Tanárok és tanítók ké t ség 
kívül ajánlani fogják az i f júságnak is, hiszen a fü-
zet ára — 15 krajczár — a s z e g é n y e b b e k részére 
is l ehetővé teszi megszerzését . Megrendelhető a 
„Magyar Könyvtár" k iadóhivata lában L a m p e l R . 
( W o d i a n e r F . és fiai) Andrássy ut 21. és minden 
hazai k ö n y v k e r e s k e d é s b e n . 

1200/1898 . 

Hivatalos hirdetés. 
G y u l a városa IV. oszt . kereset i adó kivetési 

lajstroma a tok. kir. p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g által 
érvényes í tvén m á r c z i u s hó 1 4 - t ó l 2 2 ig a városi 

adóhivatalban közszemlére van k i t éve . 
Azon adózók, akik e m e lajstromban foglal t 

adónemmel már a mult évben meg voltak róva, a 
lajstrom közzé té te l ének napját követő 15 n a p a l a t t , 
akik ped ig most e l ső izben let tek megróva, adó-
juknak k ö n y v e c s k é j ü k b e történt be jegyzésé t követő 
15 n a p a l a t t f e l szó lamlásukat hozzám adják be. 

Gyulán, 1898. márczius 12-én. 

Dutkay Béla, 
polgármester. 

K ö z g a z d a s á g . 

A z a m e r i k a i l u c z e r n a - é s l ó h e r e m a g . A békésmegyei gazdasági e g y l e t k ö t e l e s s é g é n e k tartja 
vármegyénk gazdaközönségének figyelmét az A m e -
rikából ujabb időben hazánkba özönlő luczerna- és 
lóheremagra felhívni , m e l y e k a kereskedésekben 
vagy a fentebbi , vagy pláne provencei cz imen, — 
de gyakran magyar maggal keverve — árulják. 
H o g y mennyire károsak ezen magvak növényter -
melési szempontból , azt a megej te t t k ísér le tek iga 
zolják, ugyanis az amerikai here-fé lék sokka l c s e -
ké lyebb termést adnak, mint a haza iak; e l lentál lás i 

képességük nagyon c s e k é l y ; könnyen k i fagynak és 
a l isztharmattól is nagy mértékben s z e n v e d n e k s a 

mi legfontosabb, hogy harmadik évben már a l ig 
lehet megkaszáln i . D e nagy ve szede lme az is, hogy 
az oly aranka maggal van keverve , a moly a 
hazainál nagyobb szemű s e miatt nehezen választ-
ható ki. Ó v a inti tehát a gazdasági egy l e t a közön-
séget , hogy óvatos legyen ? luczerna- és heremag 

bevásárlásánál , s ha aggodalmai vannak, küldjön 
egy c s e k é l y mintát akár a magyar-óvár i , akár a 
debreczeni ál lami magvizsgáló á l lomáshoz , a hol 
meg fogják annak minőségé t állapítani. B . -Csaba, 
1898. márczius 8-án. A gazdasági egy l e t m e g h a -
g y á s á b ó l : Zlinszky István, e, titkár. 

Törvényszéki csarnok. 

A n a g y bűnösök . Finra Pál és Haluska András 1 3 — 1 4 éves pász torgyerekek a szarvasi ország-
úton szabad idejüket arra használ ták fel, hogy a 
te lefon vezeték e l sz igete lő cserepei t ki tudja ka-
vicscsal hamarább eltalálni . E l é g ügyesek vol tak, 
amennyiben 32 darab e l sz ige te lő t szerencsésen el-
találtak és összetörtek annyira, hogy a te lefon szo l -
gálat ezáltal megszakitódott . D e megjárták pajkos -
ságukkal , mert a nagy törvényszék e lé kerültek, s 
itt őket 3 — 3 napi elzárásra s 10 frt pénzbüntetésre 
ítélték. A nagy bűnösök, kik az i té le tben megnyu-
godtak, kegye t l en sírásra fakadlak , midőn a bör-
tönőr megje lent , hogy bekísérje őket a dutyiba. 

A hős r e g r u t a . Kitulyák János szarvasi l egény 
j e l en l eg honvéd-huszár Jászberényben , a mult óv 
május 16-án vasárnap délután szé les j ó k e d v é b e n , 
de imbolygó léptekkel sétált a szarvasi fő utczán, 
a midőn ta lá lkozot t Urbancs ik Is tván szo lgá lat tel-
jes í tő rendőrrel az Árpád szál loda előtt, kihez 
ugyan nem szól t s e m m i t sem, de midőn e lhagyta, 
vissza kézből ugy pofon vágta, a mint a rendőr be-
vallotta, hogy Árpád apánkat látta lebegni szemei 
előtt. P e r s z e e sértés a rend buzgó Őrét arra indí-
totta, hogy Ki tu lyákot bekísérje . D e ez nem ment 
oly könnyen, mert Kitulyák hős iesen vervén mel-
lét é k e s szavakban fejezte ki, hogy ő r e g r u t a , . De 
ennek daczára a rendőrök, kik időközben többen 
e lőjöttek, megfogták és hűvösre vitték. A hol mi-
dőn kipihente és kialudta m a g á t ugy e l fe ledkezet t 
dicső tettéről , hogy még a végtárgyalás során is 
azzal védekezett, a mi különben szokásos , hogy 
annyira részeg volt, hogy semmire sem emlékez ik , 
A kir. törvényszék azonban nem igen akart véde-
kezésének hite l t adni, s a vitéz urat I havi fog-
házra ítélte . 

A c z u c z i l i s t a . Nagy András 62 éves őreg nap-
számos , csorvási lakos 1897. augusztus 1 - é n a csor-
vási p iaczon beiratkozott napszámosnak a nagy-
majori uradalomhoz 9 0 kr. napszámért . Á m d e ez 
nem tetszet t a többi csorvási szoczia l i s ta hajlamú 
napszámosnak, miért is csúnya, meggya lázó sza-
vakkal i l lették a szorgalmas embert . D e m é g ez 
sem volt e lég, hanem Hegyi Antal 38 é v e s nap-
számos oda ál lott az öreg ember e lé s ezt kérdőre 
vonta, h o g y miért m e g y ily olcsón dolgozni az 
uraknak, mire az öreg azt felelte , hogy senkinek 
semmi köze hozzá, neki é lni kel l , ő örül a n n a k 
ha 90 kr. napszámot kap, dolgozik sz ívesen . — A 
komoly válasz nem tetszet t Hegyi Anta lnak , mert 
minden további beszéd nélkül kétszer kegyet lenül 
arczul ütötte az öreget , ugy hogy ennek menekül-
nie ke l le t t a községházához , mert m é g ezt sem 
igen e lége l ték meg, amennyiben a tömegből i lyen 
szavak is h a n g z o t t a k : „Üssé tek a g y o n ! ' — Hogy 
azonban ezt ki kiáltotta, k inyomozni nem sikerült 
mert tudnak ugyan fenyegetődzni , de nem akadt 
azért köztük o lyan, kinek bátorsága le t t volna 
beval lani , hogy ő kiabált . í g y csak Hegyi Anta l 
került a törvényszék elé, kit a törvényszék nemes 
tettéért 1 havi fogházzal sújtott és a hős, a k 
még a végtárgyaláson is azt hitte, hogy a csorvás 
piaczon komázik, az í té let k ih irdetése után any-
nyíra megszeppent , hogy remegő testte l , könybe 
lábadt szemmel , e lcsukló hangon je lente t te ki, hogy 
nem tudja mit tegyen s csak védő ügyvédje unszo-
lására nyögte ki e s z ó k a t : fe lebbezek. 

Nyilt-tér. 
Bécs, 1898. február 22. 

A „ N e m z e t i " Ba lese tb iz tos í tó -Részvénytársaságnak 

Budapesten . 

Tordai ce l lu losegyárunk igazgatója V a u v e r t 
Nils D u c h e s n e ur f. évi február hó 5 -én vadászat-
ról v isszatérve egy vé le t l enül e lsült seré t lövés által 
megö le te t t . 

A „ N e m z e t i " balesetbiztos í tó részvénytársaság 
Budapes ten a tényál ladék fe lvéte le után azonnal 

bekérte a szüksége l t okmányokat és ezek véte léve l 
haladék nélkül kifizette készpénzben a teljes bizto-
s í t o t t ö s s z e g e t , a z a z 3 0 , 0 0 0 k o r o n á t , miért is kész-
ségesen ragadjuk m e g az a lkalmat a „Nemzeti"-nek 
gyors és e lőzékeny el járásáért teljes e l i s m e r é s ü n -
ket kifejezni. 

Kiváló tisztelettel 

Tordai cellulosegyár 
Schoeller és Társa 

69 2-3 p. p N e u f e l d K á r o l y . 

A » N e m z e t i « balesetbiztos í tó részvénytársaság 
Budapesten (Erzsébe t körút 13. szám) biztosí tást 
nyújt mindennemű baleset anyagi köve tkezménye i 
e l len, úgymint e g y e s e g y é n e k e t (polgár és katona) 
gyári ós iparvállalati a lka lmazot takat (munkások és 
t isztvise lők) , va lamint bárkit, hivatás te l jes í tése 
közben vagy azon kívül , utazás alatt, vadászaton 
vagy bármely más a lka lommal érhető baleset e l len , 
a l egszabade lvübb biztosítási fe l tételek és a leg-
ju tányosabb dí j téte lek mel le t t . Köze lebbi fe lv i lágo-
s í tást a l e g k é s z s é g e s e b b e n nyúj t : a „Nemzet i" , az 
„Első magyar á l ta lános biztosító", a „Magyar-
franczia" és a „Bécs i biztosító" minden fő- és al-
ügynöksége az ország bármely he ly i ségében . 

Megbízható és ügyes üzletszerzők felvétetnek. 
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Az első magyarországi nap- és esőernyő gyárból a legújabb divatú nap- és esőernyők kaphatók 
nagy választékban 

SCHWIMMER ARNOLD DIVATÁRÚ ÜZLETÉBEN 
Gyulán, Városház-utcza, Prág-féle ház. 

Ajánlja továbbá a tavaszi idényre már megérkezett nagy választékú czipö és kalap raktárát, valamint a legjobb gyárt-
mányú fehérnemüeket u. m. férfi-, női- és gyermekingeket (Glóbus védjegygyei ellátva). Gallérok, kézelők és nyakkendőket. 

Fegyenczek által kötött színtartó férfi-, női- és gyermekharisnyákat. 
Valódi prágai g la£é czérna- és se lyemkesztyüket stb., minden e szakmába vágó czikkeket nagy választékban. 

Kiváló tisztelettel: 

S C H W I M M E R A R N O L D . 

D. M. L. -féle horgoló és kötőpamutok, selymek minden sziliben és fajtában. 

Árverési hirdetmény. 
B e r g e r V i l m o s közadós csőd-

tömegéhez tartozó bolti köve te l é sek ös sze -
sen U-10 frt GO kr. főke összegben a csőd-

vá lasz tmány határozata folytán B é k é s e n a 
kir. járásbíróság várószobájában 1898. már-
czius 19-én (1. e. II órakor megtartandó 
árverésen, a l egtöbbet ígérőnek készpénz 

fizetés mel let t cl fognak adatni. 

A c sődválasztmány a követe lése i : be-
hajthatóságáért fe le lősséget nem vállal . 

Békés , 1898. márczius hó 1-én. 

K o n k o l y J e n ő , 
7-t I—1 csődtömeggondnok. 

Kiadó lakás. 
Gyulán a Károlyi Sándor utcza 

167. számu házban egy két szoba és 
minden mellékhelyiségekből álló lakás 
azonnal kiadó. 

Értekezhetni a házban lakókkal. 
73 1—3 

Rosenthal Gusztáv és Társa 
Gyulán. 

Van szerencsénk tisztelettel értesíteni. hogy a tavaszi 
árúk már megérkeztek, úgymint 

bel- és külföldi ruhakelmék a legolcsóbbtól a legfinomabbig 
mosó cretonok, franczia battistek, delainek, atlasz szatinok. 

Nagy választékban vannak asztalnemüek, chiffon, vászon, 
továbbá szőnyegek, függönyök és ágyteritök. 

Egyúttal felhívjuk a tisztelt hölgyközönség becses ügyei-
mét az újonnan berendezett 

confectio osztályunkra, 
raktáron vannak tavaszi kabátok és gallérok, p á r i s i és 
berlini modellek után a legizlésesebb kivitelben és a leg-
jutányosabb árakban. Tisztelettel: 

i 0 a - s R o s e n t h a l G u s z t á v é s T á r s a . 

CLAYTON & SHUTTLEWORTH mezőgazdasági gépgyárosok 
BUDAPEST, Váczi-körút 63. sz. 

Karácsonyi Károly, női divatüzlete Gyulán. 
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kiszolgálás. 

ÚJDONSÁGOK. 
az 1898. évi tavasz i és nyár i idényre. 

Különlegességek színes és fekete női divat kelmék-
ben, bel- és külföldi ruhaszövetekben a legegyszerűbbtől 
a legfinomabbig. 

Valódi franczia deleinek és batisztok 
már megérkeztek és nagy választékban kaphatók 

Karácsonyi K á r o l y n á l G y u l á n . 

Ajánlja gazdagon felszerelt raktárát mindennemű 
, függönyök, szőnyegek, ágytakarók és paplanokban, 
úgyszintén a legjobb minőségű aszta lnemüekben és vász-
nakban a legolcsóbb árakon. 7 2 , _3 

Nagy választék férfi gyapjú szövetekben. 

Tavaszi fásoltáshoz 
szőllövesszők a legfinomabb C h a s s e l a s 
és M u s k a t á l y , valamint borszöllő fajok-
ból a legolcsóbb áron szolgál D o m o n k o s 
János tanító Gyulán. CG 2 - 3 

Tanoncz felvétel. 
E g y j ó h á z b ó l v a l ó f i ú . 

felvétetik: Karácsony Mihály épület és gép-
lakatos üzletében Gyulán. 70 2—2 

Meghívó. 
A „ B é k é s m e g y e i t a k a r é k p é n z t á r i 

e g y e s ü l e t " 1898. évi márczius hó 17-én 
délelőtt 10 Órakor Gyulán, saját helyiségé-
ben tartandja 

rendes évi közgyűlését, 
melyre a t. részvényesek ezennel tisztelettel 
meghívatnak. 

A közgyűlés tárgyai: 
1. Igatóság i j e l en té s . 
2. F e l ü g y e l ő bizottsági j e l en té s . 
3. A tiszta haszon iránti in tézkedés . 
4. Az a lapszabályok 15. § -án alapuló neta-

láni ind í tványok. 
5. E lnökválasz tás . 
G. N é g y tagból ál ló f e lügye lő -b izo t t ság válasz-

tása 3 évre. 
Ke l t Gyulán, 1898. évi február hó 1-én . 

Gróf Almásy Dénes, 
Öl 2 — 3 elnök. 

T a v a s z i é s n y á r i f e l ö l t ő k . 

KOCSIS LÁSZLÓ 
d i v a t á r ú ü z l e t e G y u l á n , f ő t é r . 

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy a tavaszi 
bevásárlásról megérkeztem, újonnan berendezett raktáromban t a v a s z i é s n y á r i 
idény alkalmára ruha-kelme, vászon é s f ehérnemű újdonsá-
g o k nagy választékban, s e l y e m é s d i s z m ü , ugy szintén 

confectio a legutolsó párisi és berlini modellek szerint 
kaphatók. Raktáromon a legfinomabb és legújabb ruha szövetek, mosó voilok, 
pique és franczia batisztek nagy választékban kaphatók. 

Kérném eddig tanúsított szives bizalmát részemre továbbra is fentartani és 
nagyrabecsült rendelményével felkeresni. 

Kivá ló tisztelettel: 

75 K o c s i s L á s z l ó . 

L e g u j a b b d i v a t , o l c s ó á r a k . 

Csak akkor valódi, ha a három-
szögű palaczk az itt levő szalag-
gal (vörös és fekete nyomás sárga 
papíron) van elzárva. 

E d d i g 

felülmúlhatatlan! 
M a a g e r Vilmos-féle 

valódi, tisztított 

M Á J O L A J 
M a a g e r V i l m o s t ó l 

B é c s b e n . 
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyü emészt-

hetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánltatik és rendeltetik mind-
ama eseteknél, melyeknél az orvos az egész testi szervezet, különösen a 
mell és tüdő erősítését, a testi súlyának gyarapodását, a nedvtik javítását 
valamint általában a vér tisztítását elakarja érni. — Egy üveg ára I for int 
és kapható a gyári raktárban Bécsben 111/3. ker., Heumarkt 3. valamint az 
osztrák-magyar monarchia legtöbb gyógyszertárában. 

GYULÁN: Reisner és Wolf, Ferentzy A., ifj. Kohlmann 
Ferencz fiiszerkereskedésében. 

Főraktár és főelárusitás az osztrák-magyar monarchia részére: 297 15—18 

M a a g e r V i l m o s , B é c s , 111/3., Heumarkt 3. 

Gyulán, 1 8 9 8 . a k i a d ó t u l a j d o n o s D o b a y J á n o s n y o m d á j a . 


